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DE DEUTSCH

WARNUNG:
• Dieses Produkt ist nur für ein Kind geeignet, 
dass sich noch nicht selbst aufsetzen kann.
• verwenden Sie die Tragewanne nur bis zum empfohlenen Höchstgewicht 
von 9Kg oder einer Körpergröße von maximal 101cm. 
• Nur verwenden auf einem festen, waagerechten und trocknen Untergrund.• Nur verwenden auf einem festen, waagerechten und trocknen Untergrund.
• Bitte stellen Sie sicher, dass die Tragewanne richtig auf den Rahmen 
des Kinderwagens befestigt wurde und eingerastet ist, bevor Sie Ihr Baby hineinlegen.
• Verwenden Sie ausschließlich zugelassene Zubehörteile Ihres Herstellers.
• Halten Sie dieses Produkt vor Feuer und anderen Hitzequellen fern.
• Benutzen sie ausschließlich die im Lieferumfang enthaltene Matratze 
und keine zusätzliche. 
• Lassen Sie andere Kinder nicht unbeaufsichtigt in der Nähe der • Lassen Sie andere Kinder nicht unbeaufsichtigt in der Nähe der 
Tragewanne spielen.
• Entspricht der EN1466:2014 / AC:2015

FR FRANCAIS

ATTENTION:
• Ce produit ne convient que pour un enfant
qui ne peut pas encore s'asseoir.
• N'utilisez la nacelle que jusqu'au poids maximum recommandé
de 9 kg ou d'une hauteur maximale de 101 cm.
• Utiliser uniquement sur une surface ferme, plane et sèche.• Utiliser uniquement sur une surface ferme, plane et sèche.
• Veuillez vous assurer que la nacelle est correctement positionnée sur le cadre
de la poussette est attachée et verrouillée en place avant d'y placer votre bébé.
• N'utilisez que des accessoires approuvés par votre fabricant.
• Gardez ce produit à l'écart du feu et d'autres sources de chaleur.
• N'utilisez que le matelas inclus dans la livraison
et pas de supplément.
• Ne laissez pas d'autres enfants sans surveillance à proximité du• Ne laissez pas d'autres enfants sans surveillance à proximité du
Jouez à la nacelle.
• Conforme à EN1466: 2014 / AC: 2015

ES ESPANOL

ADVERTENCIA:
• Este producto solo es adecuado para un niño
que no puede sentarse todavía.
• Utilice el capazo solo hasta el peso máximo recomendado
de 9 kg o una altura máxima de 101 cm.
• Úselo únicamente sobre una superficie firme, nivelada y seca.• Úselo únicamente sobre una superficie firme, nivelada y seca.
• Asegúrese de que el capazo esté correctamente en el marco
conectado al cochecito y bloqueado en su lugar antes de colocar a su bebé en él.
• Utilice solo accesorios aprobados por su fabricante.
• Mantenga este producto alejado del fuego y otras fuentes de calor.
• Utilice únicamente el colchón incluido en la entrega
y no adicional.
• No deje a otros niños desatendidos cerca del• No deje a otros niños desatendidos cerca del
Juega capazo.
• Cumple con EN1466: 2014 / AC: 2015

IT ITALIANO

AVVERTIMENTO:
• Questo prodotto è adatto solo per un bambino
che non può ancora stare seduto.
• Utilizzare la navicella solo fino al peso massimo consigliato
di 9 kg o un'altezza massima di 101 cm.
• Utilizzare solo su una superficie solida, piana e asciutta.• Utilizzare solo su una superficie solida, piana e asciutta.
• Assicurati che la navicella sia posizionata correttamente sul telaio
del passeggino è fissato e bloccato in posizione prima di metterlo dentro il bambino.
• Utilizzare solo accessori approvati dal produttore.
• Tenere questo prodotto lontano dal fuoco e da altre fonti di calore.
• Utilizzare solo il materasso incluso nella consegna
e nessun altro.
• Non lasciare altri bambini incustoditi vicino a• Non lasciare altri bambini incustoditi vicino a
Gioca alla navicella.
• Conforme a EN1466: 2014 / AC: 2015
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